
 

Morá Gaby Dolensky 

Kitá zain (7° grado) 

Área judaica: Toldot- “Proyecto Shoá: Memoria y transmisión” 

 

Talmidim Iekarim: 

                                  ¿Cómo están?, espero que muy bien…. preparándose para comenzar la clase N°20 

de Toldot 

Les recuerdo las últimas fechas de recepción de actividades realizadas de Toldot y Masoret, para que 

lo tengan todos escrito y vayan enviando a mi mail 

Entrega de actividades del mes de agosto y septiembre gabidole@yahoo.com.ar 

Hasta el miércoles 26 de agosto, entrega de Actividad 17 de Toldot exposición en 

grupos de las primeras cinco unidades del Proyecto “Shoá memoria y 

transmisión” 

Hasta el martes 01 de septiembre, entrega de Actividad 17 de Masoret ” חודש

 ”אלול

Hasta el viernes 04 de septiembre, entrega de Actividad 18 de Masoret  

 ”חגי תישרי”

Hasta el miércoles 9 de septiembre, entrega de Actividad 18 de Toldot 

Hasta el martes 15 de septiembre, entrega de Actividad 19 de Masoret  

  ''חגי תישרי   ראש השנה'' -

Hasta el viernes 18 de septiembre, entrega de Actividad 19 de Toldot 

IMPORTANTE: recomiendo a quienes no tengan sus presentaciones al día, lo hagan 

a la brevedad para que no se le acumulen tantas actividades! 

 

Ahora sí!!  

Esta clase será especial y diferente, conoceremos ¿cómo los judíos vivieron, compartieron y 

celebraron  estas festividades, algunas de las más importantes para el pueblo judío “Rosh Hashaná-

Iom Kipur” en los guetos. 

mailto:gabidole@yahoo.com.ar


Las festividades de Rosh Hashaná y Iom Kipur son tradicionalmente un tiempo para la introspección, 

pedir y dar perdón, tomar la determinación de hacerlo mejor y orar por un año saludable y feliz por 

venir. 

Rosh Hashaná, es un momento de oración, reuniones familiares, comidas especiales y comidas 

dulces. 

Iom Kipur, el Día de la Expiación, es el día más solemne del año judío y es un día de ayuno, reflexión y 

arrepentimiento. 

A través de testimonios, fotografías, tarjetas y libros de oraciones, conoceremos algunas de las 

formas en que los judíos durante la Shoá marcaron estos días especiales. 

Los invito a conocer las vidas, tradiciones, costumbres y fe de estos personas que sólo por ser 

judíos debieron vivir esta terrible historia de vida… 

 

Menachem Shimoni, (antes Emil Neumann) nació en 1927 en Cracovia, Polonia. Sus padres eran 

judíos ortodoxos. Durante su infancia, la familia se mudó a Budapest y permanecieron en Hungría 

durante los años de la guerra. En 1944, tras la invasión alemana, la familia logró abordar el “tren 

Kastner” que viajaba desde Budapest a Bergen-Belsen, Alemania.  

Mientras estaba encarcelado en Bergen-Belsen, Menachem hizo un calendario de memoria, para el 

año judío 5705 (1944-45). El calendario incluía todos los festivales y días especiales, y la porción 

semanal de la Torá, y atendía a muchos prisioneros religiosos en el campo, que intentaban 

permanecer observantes a pesar de las condiciones inhumanas que prevalecían allí. 

 

 

Una de las oraciones más sagradas de toda la liturgia judía, U'Netane Tokef, escrita por Emil 

Neumann en Bergen-Belsen en preparación para los Altos Días Santos en 1944 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



La oración de apertura de Iom Kipur, Kol Nidrei, escrita por Emil Neumann en Bergen-Belsen en 

preparación para los Altos Días Santos en 1944 

 

 

"Que se inscriban por un buen año 

Manzana y miel [en hebreo] 

Queridos papá y mamá: 

Este año, escribo mi tarjeta con una pluma estilográfica, pero también con la esperanza de que este 

sea un buen año para todos los judíos en los Países Bajos y más allá. Como ya dijimos en la Pascua, 

que pronto estemos trabajando en Eretz Israel ". 

Rudolph, de doce años, escribió estas palabras en una tarjeta de Año Nuevo adornada con 

ilustraciones en color, la víspera del encarcelamiento de su familia en Westerbork. Las palabras Eretz 

Israel fueron escritas en hebreo. 

Isidore-Yitzhak de Roos y su esposa Margarete-Bernadina vivían en Amsterdam. Ambos eran 

maestros y la familia llevaba un estilo de vida judío tradicional. Tuvieron dos hijos, Rudolph-Reuven 

(n. 1931) y Shlomo Ephraim (n. 1933). 

Aproximadamente dieciocho meses después de la ocupación alemana de los Países Bajos, la familia 

tuvo que dejar su hogar y trasladarse al barrio judío de Amsterdam. Isidore se vio obligado a dejar su 

puesto como profesor de historia y francés en la escuela secundaria local y comenzó a enseñar en la 

escuela judía.  

Los niños fueron expulsados de la escuela local a la que habían estado asistiendo y trasladados a la 

escuela judía. La víspera de Rosh Hashaná, el 29 de septiembre de 1943, se llevó a cabo una última 



cacería humana en Amsterdam, y unos 2.000 judíos, incluidos los jefes del Joodse Raad (consejo judío) 

y sus miembros principales, fueron trasladados a Westerbork. Entre ellos también se encontraba la 

familia de Roos. 

El 1 de febrero de 1944 , la familia fue deportada al campo de Bergen-Belsen, donde Reuven celebró 

su Bar Mitzvah. En su testimonio, Reuven recuerda que recibió varios obsequios, entre ellos una 

rebanada de pan con margarina y mermelada que su madre logró conseguirle. "Fue lo más hermoso 

que un niño de Bar Mitzvá había recibido en su vida", dijo Reuven. 

Los presos de Bergen-Belsen padecían desnutrición grave.  

En junio de 1944, cuatro meses después de su llegada, Isidore fue asesinado en el campo. Margarete y 

los chicos sobrevivieron. 

 

 

https://deportation.yadvashem.org/index.html?language=en&itemId=6539776&ind=-1


Łódź, Polonia, tarjeta de felicitación de Año Nuevo judío del gueto, 1940. 
En el gueto de Łódź, había movimientos juveniles que iban desde grupos sionistas hasta el 
Bund y los comunistas con miles de miembros. Las actividades del movimiento juvenil 
ayudaron a estos jóvenes a olvidar, aunque sólo sea temporalmente, el hambre y las 
dificultades que los rodeaban.  Archivo fotográfico de Yad Vashem 3331/26 

 

 

Tarjeta de Año Nuevo que le escribió Jacob Hijman Marcus de 7 años sus abuelos. Amsterdam, 
19 de septiembre de 1941. 
Opa y Oma, 
No era un buen chico todos los días. A veces era travieso, pero de ahora en adelante seré un 
buen chico todo el tiempo. Mis mejores deseos para el año nuevo. Espero que este año y 
muchos más sean felices. De su nieto, 
Jaap 
Jacob Hijman Marcus escribió estas palabras a sus abuelos en Amsterdam en 1941, en la 
víspera de Rosh Hashaná, el Año Nuevo judío. El 23 de octubre de 1944, Jacob, de diez años, 
fue deportado a la muerte en Auschwitz. Sus abuelos, su madre y su padre sobrevivieron.   
Foto Museo Histórico Judío, Ámsterdam 

https://www.yadvashem.org/yv/en/exhibitions/last-letters/1944/marcus.asp
https://www.yadvashem.org/yv/en/exhibitions/last-letters/1944/marcus.asp


 

Łód Polonia, Polonia, una tarjeta de felicitación de Rosh Hashaná, 1941. Después del cierre del gueto 

en mayo de 1940, se instaló una serie sistemática de servicios. Entre ellos, se instaló un departamento 

de abastecimiento de alimentos cuyos funcionarios iniciaron un repartir las escasas provisiones, y se 

instalaron comedores públicos y puntos de distribución de pan y otros alimentos básicos. Esta tarjeta 

aparentemente refleja uno de esos puntos de distribución: Bajs Lechem (que aparece en la esquina 

superior izquierda) significa "Casa del pan" 

Archivo fotográfico de Yad Vashem 37BO5 

 



Simon Dasberg y su esposa Isabella (de soltera Franck) vivían en Groningen, Países Bajos, donde 

Simon era el rabino comunitario. Tuvieron cuatro hijos: Fanny (Séfora), Dina, Samuel y Rafael.  

En 1943, los Dasberg fueron deportados a Westerbork y de allí al "campo de las estrellas" en Bergen-

Belsen.  

El rabino Dasberg se llevó un rollo de la Torá a los campamentos, gracias al cual pudo realizar 

la Mitzvá (mandamiento) de leer la Torá, e incluso les dio a los niños de Bar Mitzvá la oportunidad de 

ser "llamados a la Torá " (la Tradición judía para niños que cumplen 13 años). 

En preparación para Rosh Hashaná 5705 (septiembre de 1944), los niños Dasberg hicieron tarjetas 

"Shana Tova" en Bergen-Belsen. Dibujaron los símbolos de la festividad: el Shofar (cuerno de carnero) 

y la manzana bañadas en miel, decoraron las tarjetas con colores brillantes y desearon a sus padres 

un año mejor que el que acababan de vivir. 

Rafael, el más joven, de 8 años, escribió en holandés: 

"Este año seré un chico muy bueno y nunca lloraré". 

La hija mayor, Fanny (Séfora) escribió lo siguiente en su tarjeta: 

"Tendremos un feliz y dulce Año Nuevo incluso sin manzana y miel", y concluyó con una oración: "Que 

la paz llegue pronto a nuestros días, y que pronto regresemos a casa con toda la familia. Que estés 

inscrito para un buen año". 

Trágicamente, lo peor estaba por llegar. En el transcurso del año, las condiciones en el "campo de las 

estrellas" se deterioraron y el rabino Simon Dasberg, Isabella y su hijo menor, Rafael, fueron 

asesinados en el campo. 

Fanny, Dina y Samuel sobrevivieron y emigraron a Eretz Israel después de la guerra. 

Fanny Stahl (de soltera Dasberg) vive en el Kibbutz Ein Hanatziv. En un día de recolección 

de Recolección de Fragmentos en Emek Hama'ayanot, trajo las tarjetas de "Shana Tova" que había 

conservado de ese período oscuro y permitió que fueran fotografiadas para los Archivos de Yad 

Vashem. 

 

 

https://www.yadvashem.org/gathering-fragments


 

El Shofar fue hecho en anticipación de Rosh Hashaná 5704 (1943) por Moshe (Ben-Dov) Winterter de 

la ciudad de Piotrkow, Polonia, quien era un preso en el campo y trabajaba en el taller de metal de la 

fábrica de armamento. 

La idea de hacer un shofar fue iniciada por el rabino Radoszyce, el rabino Yitzhak Finkler, que estaba 

encarcelado en el campo. Anhelaba cumplir el mandamiento de tocar el shofar en el Año Nuevo 

judío. Encontrar el cuerno de un carnero, como lo exige la ley judía para hacer un shofar, estaba lejos 

de ser una tarea sencilla. Un guardia polaco fue sobornado y trajo un cuerno al campamento, pero 

resultó ser el cuerno de un buey. Solo a cambio de un nuevo soborno, trajo un cuerno de carnero. El 

rabino se acercó a Moshe Winterter, a quien conocía de Piotrkow, y le pidió que hiciera el shofar. Al 

principio no estuvo de acuerdo. Preparar un artículo que no era un armamento en el taller de 

metalurgia, o incluso llevar algo del taller al cuartel, conllevaba la pena de muerte inmediata. 

A pesar del peligro, Moshe Winterter llevó a cabo la tarea y la víspera de la festividad llevó el shofar al 

rabino. Se corrió la voz y en la víspera de la festividad los presos se reunieron para rezar y escuchar los 

sonidos del shofar. 

Moshe Winterter mantuvo el shofar con él durante su encarcelamiento en Skarzysko-Kamienna y se 

las arregló para mantenerlo con él incluso cuando fue trasladado al campamento en 

Czestochowa. Cuando fue trasladado de allí a Buchenwald, permaneció en Czestochowa hasta que se 

liberó el campo. En ese momento, el shofar se pasó a la comunidad judía local y luego se llevó a los 

Estados Unidos. Moshe Winterter emigró a Israel después de la guerra. En 1977 ayudó en su traslado 

a Yad Vashem para su custodia. 

Colección de artefactos de Yad Vashem 

Obsequio de Moshe (Winterter) Ben-Dov (z ”l), Bnei Brak, Israel 

 



 

Avraham-Adolf y Charlotte Hellman fueron deportados el 2 de diciembre de 1941, junto con su hija 

Lilly a Theresienstadt. Su hijo mayor y su hija menor habían logrado irse y establecerse en Eretz Israel. 

En Theresienstadt, una administración judía interna logró mantener el orden a pesar de la estricta 

supervisión de los nazis. La máquina de propaganda nazi aprovechó el buen funcionamiento del gueto 

para presentarlo cínicamente como un modelo de reasentamiento de judíos, utilizándolo así como 

parte del camuflaje de la política de asesinatos en masa de los nazis. 

Desde su llegada a Theresienstadt, Avraham Hellmann se involucró en asuntos comunitarios, como lo 

había hecho antes de la guerra. Se desempeñó como cantor para los servicios celebrados en la 

sinagoga Sudetenkaserne y el Shofar que trajo con él sirvió a los que rezaban allí. 

En el testimonio de Charlotte Hellman hay un relato conmovedor de las oraciones de Kol Nidre que 

Avraham Hellmann dirigió la víspera de Yom Kipur de 1944 mientras estaba de pie con otros dos mil 

hombres en la rampa esperando el transporte que los llevaría a Auschwitz, para la mayoría iba a ser 

su último viaje. No solo Avraham Hellmann estaba entre los deportados, sino también el cantor Asher 

Berlinger . 

“Era la víspera de Kol Nidre . Mi esposo dijo: “Es hora de rezar”. Colocó dos maletas una encima de 

la otra y las cubrió con un Tallit.; Se paró con Levin y su hijo de Komotau en Bohemia y los tres se 

taparon la cabeza con sus chales de oración y cuando mi esposo comenzó a orar en voz alta, un 

grito amargo surgió de las gargantas de todos los hombres y mujeres. Quien no estuvo allí ni 

siquiera puede imaginarlo. Es necesario entender que la mayoría de los judíos checos no eran 

religiosos… Así que las cosas continuaron hasta el día siguiente, Yom Kippur… durante dos días sin 

dormir. La gente se sentó en sus casos. Durante Yom Kippur, quien quisiera se unió a las 

oraciones. Mi esposo cantó el "U'Netane Tokef" y un anciano, aparentemente un rabino de 

Eslovaquia, se quitó los zapatos y recitó en un grito de miedo: Vidui (confesión) ... 

Las mujeres regresaron a sus habitaciones pero no pudimos dormir. Esperamos el sonido de la 

partida del tren. A las 6 de la mañana escuchamos el silbido del tren ". 

El 28 de septiembre de 1944, Avraham Hellmann fue deportado de Theresienstadt a Auschwitz, donde 

fue asesinado. Después de su deportación, Charlotte se quedó con sus pertenencias, entre ellas 

https://www.yadvashem.org/yv/en/exhibitions/rosh_hashana/jewish_calendar_terezin.asp
https://www.yadvashem.org/yv/en/exhibitions/rosh_hashana/jewish_calendar_terezin.asp


el Shofar que había traído consigo a Theresienstadt y que había servido a la comunidad de judíos en el 

gueto. 

Colección de artefactos de Yad Vashem 

Obsequio de Charlotte Hellmann-Lederer, Tel Aviv 

 

 

Shmuel Daitch Ben Menachem nació en Kovno, Lituania, en 1924, en una familia religiosa. Con la 

invasión alemana de la Unión Soviética en 1941, la familia fue deportada con el resto de los judíos de 

Kovno al gueto del barrio de Slobodka. En octubre de 1941, los padres y el hermano mayor de Shmuel 

fueron asesinados en el Noveno Fuerte en Kovno. Sobreviviendo a la selección con su hermano y 

hermana menores, Shmuel se unió al Movimiento Juvenil Sionista ABC en el gueto, convirtiéndose en 

miembro de la clandestinidad.  

Eventualmente huyó del gueto y se unió a los partisanos sionistas, viviendo en el bosque y ayudando a 

los judíos a escapar del gueto.  

Herido durante una emboscada lituana, Shmuel logró escapar y permaneció escondido en el bosque 

hasta que fue liberado por el ejército soviético.  

Emigró a Eretz Israel después de la guerra, 

Extracto de: "Ghetto Kovno - La vida religiosa en Slobodka" 

Director: Itay Ken Tor 

Productores: Noemi Schory, Liat Benhabib, Alona Schory 

Compañía productora: Belfilms Ltd. 

Los invito a escuchar el testimonio de Shmuel Daitch ben Menachem  cómo fue tocar el shofar en 

Rosh Hashaná en el gueto de Kovno 

https://www.youtube.com/watch?v=1zrnfdKoanM&feature=emb_logo 

 

En esta clase no solicito que presenten ninguna actividad, mi intención sólo fue que conozcan, 

observen y puedan ver cómo vivieron y sintieron los judíos estos jaguim tan importantes para el 

pueblo judío, y también logren reconocer y agradecer, tal como lo dice la Brajá de Sheejeianu “ 

Bendito eres Adonai, que nos diste vida, nos sostuviste y nos permitiste llegar a este momento” 

 

https://www.youtube.com/watch?v=1zrnfdKoanM&feature=emb_logo


 

 

Mi deseo para cada uno de ustedes y sus familias es que 

tengamos un 5781 con más Salud, Bienestar, Compromiso y Amor 

para dar!! LEJAIM, Por la vida!! 

 שנה טובה ומתוקה לכולם!!מורה גבי 

 


